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római rádióban szerdán, Kisasz- 

szony-napján este Badoglio tá- 

bornagy, olasz mimiszterelnök 

történelmi jelentőségú bejelentést tett. 

Az olasz néphez intezett kiáltványában 

elentette, hogy kormánya fegyver- 

zünetet kért Eisenhower tábornoktól, 

az angol-amerikai szövetséges erők fő- 

aramcnokáta Az olasz fegyverszüneti 
kérelmet a szövetségesek főparancsnoka 

elfogadta. Badoglio utasitotta az olasz 

véderőt, szüntesse meg az ellenállást az 

angol-amerikai erőkkel szemben. 

z olasz fegyverletétel 

tözvetlen előzményei 

A Rador berlimi jelentése szerint az 

sz fegyverszüneti egyezményt már 

tember 3-án aláirták Sziciliában. 

A fegyverletétel előzményeit ismertet- 

a Rádor stockholmi jelentése beszá- 

a Stockholms Tidningen cimü svéd 
ondoni távirati értesüléséről, mely- 

1 kitünik, hogy már néhány héttel ez- 

tt tárgyalások indultak a nyugati 
etségesek és Olaszország között, 

lószinüleg a Varikán vagy Törökor- 

ág közvetitésével. Badoglio engedé- 
nységre akarta birni a szövetségese- 

végül azonban kénytelen volt en- 
az események folyásának. A dni 

éseket is Sziciliában folytatták és az 
ottani szövetséges főhadiszálláson szep- 
ember 3-án alá is irták a fegyverszü- 
eti egyezményt, megállapodtak azon- 

an abban, hogy az a szövetségesek ré- 
zerol meghatarozandó későbbi időpont- 

ép érvénybe. 
zövetséges részről – mint erről a 
irati irodák beszámolnak – kizáró- 
katonai természetünek tekiniük a 
íllapodást, - hangoztatván, hogy a 

későbbi időpontban fognak tár- 

kapitulációs megállapodás részle- 

rt Times cimü angol lap is csak 
artással közli azokat az értesülé- 
melyek a fegyverszüneti feltéte- 

i szólnak. Abban megegyeznek a 
elentések, hogy a szövetséges hatalmak 

olitikai, pénzügyi és gazdasági kérdé- 

eljes titok fedi, a jólértesültségéről 

e. e. 

Berlin: A nemet ellen-intezkedesek 
folyamatban vannak 

fegyverszűneti egyezményt már szeptember 3-án aláírták Sziciliában 

ágráb: Némelt és horvát csapatok az 
myomulmak előre 

Olasz fasiszta kormány alakitását jelenti Ber 

Dittmar német tábornok: „A keleti arevonal 

tartásától függ mmmden" 
nem engedtek álláspontjukból a feltét2l 
nélküli megadás tekintetében. 
Az algiri rádió egyébként közölte, 

hogy Eisenhower tábornok, az angol- 
amerikai erők főparancsnoka vasárnap 
Olaszországba repül és Badoglio tábor- 
naggyal fog tárgyalni. 

Berlin 

A német lapok első oldalon, feltünő 
cimek alatt szamolnak be az olasz kapi- 
tulációról. A lapok a Wilhelmstrassehoz 
közelálló körök nyilatkozatára hivat- 
kozva hangsulyozzák, hogy Németor- 
szágot nem érte váratlanui a Badoglio- 
kormány e lépése, a német hadvezetőség 
idejében megtette a szükséges ellen- 
intézkedéseket. Az olaszországi német 
csapatokat biztositották minden meg- 
lepetés ellen, — irja a Berliner Börsen- 
zeitung. Berlinben a katonai helyzetet 
nyugodtan itélik meg; az olaszországi 
események a helyzet tisztázódását von- 
ták maguk után – hangoztatja a Deut- 
sche Allgemeine Zeitung, mely a többi 
között még ezeket irja: „A Duce eltávo- 
Titása óta bizonyossá vált, hogy ide fej- 
Tődik a helyzet. Olaszország e lépése 
nem befolyasolhatja Európa védelmét." 

Illetékes berlini forrásból a követke- 
zőket közölték: Olaszországban a német 
rendszabályok végrehajtása mindenütt 
tervszerüen folyik. Az olasz kötelékek 
általában nagyobb surlódás nélkül át- 
adták fegyvereiket, amennyiben nem 
mutatkoztak hajlandóknak a harc kö- 
zös folytatására. A helyenként mutat- 
kozó ellenállást a németek gyorsan meg- 
törték. A fontosabb utvonalak szabad 
használatá a némer véderő biztositotta. 

A csütörtöki német hadijelentés az 
olaszországi eseményekkel kapcsolato- 
san közli, hogy Dél-Franciaországban, 
Olaszországban és a Balkánon, ahol ed- 
dig a német és olasz csapatok együttesen 
harcoltak, „folyamatban vannak a Ba- 
doglio-kormány árulása következtében 
szükségessé vált intézkedések." 

Washington 

A Fehér Házban most már nyiltan 
hangoztatják, hogy az olasz kapituláció 
pejelentése volt az az esemény, amelyre 
Churchill és Roosevelt a quebeci érte- 
kezlet óta várt s ami miatt Churchill 
meghosszabbitotta amerikai tartózko- 
dását. Washingtonban most moszkval 

hirekre várnak, amelyek a nyugati szö- 

vetségesek es a Szovjet kapcsolatainak 
fejleményeivel állanak összefüggésben- 

Mint már egy előbbi Rador-jelentésből 

ismeretes, Moszkva is képviselethez ju: 

a földközi-tengeri kér dések rendezésére 

felállitandó bizottságban. 

Roosevelt elnök tegnap beszédei mon- 
dott és a többi között hangoztatta, hogy 

adriai mpasiok felé 

lin 

az olasz fegyverletélel nem jelenti még 
czt, hogy a haboru a Földközi-tengeren 

véges ért. 

Ditimar fábornok 

a havbora iariamoaról 

Dittmar német tábornok a keleti hadi- 
helyzettel foglalkozva felveti a kérdést: 
meddig tarthat a háboru a modenn ál- 
lamok között. Dittmar érdekes fejtege- 
téseit a Timpul cimü bucuresti lap hábo- 
rus helyzet-magyarázója is részlotesen 

ismerteti- 
— Az első világháboru előtt — mond- 

ja Dittmar tábornok — felmerült az a 

kérdés, hogy mennyi ideig tarthat a há- 
boru a korszerü államok között. Azt hit- 
ték, hogy nem sokáig, egyrészt a gazda- 
sági kényszerüségek, másrészt a fegyve- 
rek tökéletesitése miatt. 
— A gyors döntés lett volna az ész- 

szerü következtetés a gigantikus fegy- 
verkezés és a harcba vetett óriási töme- 
gek figyelembe vételével. De még 
Sehlieffen sem, akinek a felfogása sze- 
rint „a háboru ma hét évig is eltarthat" 
és Moltke sem tudott kellő feleletet adni 
a mai helyzetre vonatkozólag. 
— A mostani háboru hevességben felül 
mul minden eddigit. Mos: a háboru tar- 
tamához uj tényező járul, — állapitja 
meg Ditemar — amelyet sem Schlieffen 
sem Moltke nem ismerhetett: a pokoli 
gyülőlet a németség ellen és főként a 
német nemzeti szocializmus ellem. 
— Az elmult világháboruban volt bi- 

zonyos kölcsönös lovagiasság az ellen- 
felek között, főképpen a légi háboruban. 
Ez a lovagiasság most teljesen eltünt, 

csak időpocsékolás lenme ilyesféle a né- 
meteknek minél rövidebb idő alatt elvég- 
zendő megsemmisitésében. A kapzsiság- 
nak és uralomvágynak csak egy mozga- 
tója van a németek ellen és ezért addig 
folvtatiák a háborut, amig a németeket 
szét nem zuzzák. Nincs tehát válogatás 
ez ördöei,szándék ellenében, – hangoz- 
tatja Dittmar tábornok. 

A keleti íront jelentőséde 

Clausevitz valamikor azt hirdette, 
hogy a haditevékenységnek egyetlen cél- 
ja van: meg kell győzni az ellenséget a 
felől. hogy jobb számára a fegyver leté- 
tele, mint a további harc. 

Igy itélvén meg a helyzetet, arra a 
meggyőződésre kell jutnunk, — folytat- 

ja Dittmar - hogy bármilyen sulyos a 

harc, egyetlen végső célra kell töreked- 
nünk, hogy ugyanis megtörjük az ellen- 
ségnek minket megsemmisiteni akaró 
szándékát. 

lesen nehéz hejyzet alakult ki, de eddig 

Küiritett területek nagysága vagy ér- 

mert az ellenség ugy gondolja, hogy - 
Va cél szentesiti az eszközt alapján - 
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sség lapja 

mint a háboru három évében. Most véde. 
kezünk. : 
—- A legfontosabb a keleti front 

Most azt kérdezhetni, miképpen lehet- 
seges az, hogy a Szovjet eddig csak téli 
támadó háborut tudott kifejteni, most 
juhustól kezdve nyári támadó háborut 
folytat. 
— A felelet az lehetne, hogy ennek az 

az oka, hogy a mi erőnk csökkent, az 
ellengségé megnövekedett. 
— A helyzet egészen más. A keleti 

fronton csak annyi katona maradt, 
amennyi okvetlenül kellett. Keleti sere- 
geink nagy nyomást szenvedtek el, de 
kállották. Ezért sürgeti Sztalin a máso- 
dik frontot. A keleti front legválságo- 
sabb helyzetében sem tudta a szovjet 
katonai vezetés a lehetőségeket kiaknáz- 
ni. Ezért vannak elkeseredve az oroszok. 
Hetek óta a Szovjet vesztesége emberben 
és elsörangu hadianyagban óriási. 

A khelyzet kelelen 

Nem áltatjuk magunkat. Kivéte 

a helyzet urai maradtunk, - mondja 

Dittmar tábornok. – Csapataink olyan 

teljesitményt végeztek a nyári orosz 

támadó háboruban, hogy harcaikkal be- 

bizonyitották belső erejüket, és ezek a 

harcok méltóan sorakoznak a háboru 

egyéb nagy teljesitményei mellé. 
Meghiusitottuk az oroszoknak azt 

a tervét, hogy frontunkat áttörjék. A' 

téke nincs arányban az oroszok ériási. 

veszteségeivel. Védekező harcunk tart 

még. A Szovjet folytatja kisérleteit 

frontunk áttörésére, Tanult tőlünk, de 

mi is tanultunk tőle. Sohasem áft az 

okulás. Máskor is volt szó a háboru 

hullámzásáról, és nincs semmi ok a bo- 

rujátásra. 
Kétségtelen, — állapitja meg a ne- 

met katonai szakértő - hogy a keleti 

front tartásától függ mindem. Ne feled 

jük azonban, hogy az ellenség kevéspbbe 

veszi észre veszteségeit, mint mi. Az 

orosz veszteségek tényleg alig felbe- 

csülhetők. Maga az ellenség a korona- 

tanuja annak, hogy a mi védekező há- 

borunk tényjeges eredményt hozott szá- 

munkra. 

A német városok fölött lelőtt szö- 

vetséges repülőgépek sulyos száma bi- 

zonyitja, hogy a nyugati szövetségesek 

lehetőségei sem határtalanok. Az anya- 

gi erőkifejtésnek is van határa és nem 

mujhatja felül a mi ilyen erőfeszité- 

sünket. 
Anyagi és lelki erőnk csak növe- 

kedett. Áz ellenség minden erejét fe- 

sziti ellenünk, ezért nem ringatjuk ma
- 

gunkat ábrándokban, de semmi okunk 

sincs a borulátásra. 

- Ismétjem — fejezi be fejtegetéseit 

Dittmar tábornok – hogy ebben a há- 

boruban nincs mit válogatni: Az ellen- 

ség el akar törülni minket a föld szi- 

néről, ugyis mint nemzetet, ugyis mint 

élő lényeket. E miatt a harcot végig kell
 

harcolnunk, mindaddig, amig mint nép 

és nemzet diadalmaskodunk. 
Minden erőnket latba kell vetnünk, 

és amint Luther mondta: „Még ha 

egész világ is telve van ördögökkel, 

kor is elérjük célunkat" — fejezte 

Dittmar tábornok. 

Svéd lapvélemény 

A háboru esélyeiről igen érdekes es 

svéd felfogás egyrészt mert egy 

jJeges országé, másrészt mert ez a Sz 

pont igazolja az európai általáno 

gondolást a jövőről. A „Svenska D. 

pladet" cimü svéd lap ezeket ir 

—- A mai helyzet aggasztó kérdéseket 

vethet fel. Célunktól messzebb vagyunk, 

A 

leten a látóhatárt még sötét f 

rítják. A svéd népnek csak



Déulim 
m Szovjettel békében eljen. 

gyanezt akarja a finn nép is, de 
oszkva olyan pojitikai magatartást 

t, hogy gyanura adott okot az 
oroszok célját és békés szándékait ille- 
Rőleg, az oroszoknak a jövőre vonatkozó 

grammja ugyanis ismeretlen. 
a egyetlen szót sem ejtett ki ar- 

ről, hogy melyek a tervei Finnország és 
s balti államok sorsáról, ezeknek a né- 
peknek a boldogulása pedíg nagyon a 
ezivünkön fekszik. Egyelőre bizonyta- 
jan sors várakozik reájok. 
Négy éve, hogy a vihar kitört a Balti- 

tengeren; azóta kiterjedt több irány- 
ban, de Észak-Európa levegője most is 
viharral teljes', — irja a Svenska Dag- 

Goebbels 

A német sajtó továbbra is ugy állitja 
be a most folyó gigászi küzdelmet, mint 
Németország életre-halálra szóló küz- 
delmét, a szabadságért. Goebbels dr. a 
német birodalom propagandaügyi mi- 
nisztere a Das Reich cimü hetilap 
egyik legutóbbi számában „A szabad- 
ág pótolhutatlanságáról' irt cikket. 
Goebbels hamgoztatja, hogy a politka 
És hadvezetés legfőbb céljának mindig 

a szabadság megtartásának és biztosi- 
tásának ken lennie. Minden más, amit 

egy nép a háboruban elveszit, pótolha- 

Róma (Rador). A Stefani olasz 
hirügynökség jelenti: 
Badoglio tabornagy, olasz kormányfő 

szerdán este 19 óra 45 perckor az olasz 
rádióban a következő kialtványt olvasta 
fel: 

„Az olasz kormány belátván, hogy 
az elsőprő angol—amerikai tulerővel 
szemben lehetetlen folytatni a harcot, 

a nemzetnek uiabb és sulyosabb sze- 
rencsétlenségektől való megóvása cél- 

Berlin (Rador). A német távirati 

ko la jelenti: 
A brit birközvetitő szolgálat szerdán 

psta Nisenhover tábornek főhadiszállá- 

sáráfa következőket jelentette: Az olasz 

Eerlin. (Rador) A német távirati 
iroda jelenti: A brit hirszolgálat szer- 
dán este Eisenhower tábornok főhadi- 
szállásáról közölte, hogy az olasz kor- 
mány felajánlotta az olasz fegyveres 
erőlk feltétel nélküli megadását. Eisen- 
hover tábornok elfogadta a kapitulá- 

Zágráb. (Rador). A Rador hirügy- 
nökség tudósitója jelenti: 
P. elies Ante dr. horvát államfő az 

olaszországi eseményekkel kapcsolato- 
san sSzerdám éjtszaka kiáltványt adott 
ki, melyben bejelenti, hogy a horvát 
csapatok, a német csapatokkal együtt- 

mii ödve, Olaszország kapitulációja után 
azon mal benyomultak az olasz megszál- 
lás alatt volt adriai horvát területekre, 

Eerlin. (Rador). Rómából Berlinbe 
érkezett jelentés megerősiti, hogy az 
plasz kormány feltétel nélkül letette a 
fegyvert. Berlinben eddig még nem kö- 

öltek semmiféle hivatalos német állás- 
foglalást. A Wilhelmstrasse jól tájéko- 
zott körei mindazonáltal rámutattak ar- 

Berlin. (Rador). A német távirati 
roda jelentése szerint a Nemzetközi Saj- 
cótudositó a következőket közli: 

A Badoglio-kormány megadása sem a 
katonai sem a politikai köröket mem lep- 
te meg a német fővárosban. Az esemény 

várható volt, amióta julius 25-én a 

ee álnoksággal eltávolitották Olasz- 
ország jelenlegi vezetői. A tengely és az 
uj Európa közös ügyét az angolbarát 
ot elákulta- -ke 

A EapHaláció merm Feple 
mVVilhmelmsirassem 

tő, csupán a szabadság nem. 
Goebbels a továbbiakban ismételten 

kifejezésre juttatja a német álláspon- 

tot, amely szerint ebben a háboruban 
Németország szabadságáért harcol. 
„Ezt a szabadságot védeni kell, még- 
pedig mindennel, amink van"" — irja, 
majd igy folytatja: 

—- Ugy szokott lenni, 
szabadságát kifelé mindig bizonyos 
belső kényszerrel befelé lehet megvásá- 
rolni. Ez főleg a háboruban van igy. A 
német nép csak kemény fegyelmezett- 
séggel, engedelmességgel és hüséggel 
tud felemelkedni. A háboru alatt renge- 
teg megterhelést kell vállalnia, miután 

maga a háboru egyetlen nagy kényszer, 
amely többé-kevésbbé minden egyes ál- 
lampolgárt érint, de a háboru mindenek 
felett áll. Ha megnyerik, mindent meg- 

nyernek, – ha elvesztik, éppen ugy 
mindent el is veszitenek. 

— Ebben a háboruban — irja a to- 
vábbiakban a német propagandaügyi 
miniszter - olyan ellenséges tömörü- 
ljéssel állunk szemben, amely a német 

nép és a német birodalom ellen irányuló 
megsemmisitési terveiből egyáltalában 
nem csinál titkot. Történelmünk folya- 
mán még sohasem álltunk szemben 
olyan halálos veszedelemmel, mint ma. 

hogy egy nép 

álljon: 

De a német nép sohasem is értette meg 

Badoglio tábormnagy kiáltványa 
jából fegyverszünetet kért Eisenho- 
wer tábornoktól, az angol-amerikai 
szövetséges erők főparancsnokától. 
Eisanhower tábornok a fegyverszü- 

neti kérést elfogadta. Az olasz erők- 
nek ennélfogva mindenütt meg kell 
szüntetniök az ellenségeskedést az 
angol—amerikai erőkkel szemben. Az 
olasz csapatok mindazonáltal bármily 
más oldalról jövő esetleges támadás- 
ra fegyverrel válaszolnak'". 

Eisenkossar elfogadia az olasz fegyverletételi ajánlatot 
kormány felajánlotta az olasz fegyveres 
erők feltétel nélküli kapitulációját. Az 
ajánlatot Eisenhower tábornok, az an- 

gol-amerikai szövetséges erők főpa- 
fancsnoka elfogadta. 

Eerlim: Németország mmindemnm szükséges katonmai 
imtézkedést megtett 

lást és katonai fegyverszünetet adott 
Olaszországnak. Az erről szóló egyez- 
ményt Eisenhower képviselője és Ba- 
doglio megbizottja aláirta A fegyver- 
szünet azonnal aláirása után életbe- 
lépett. 
Közben Badoglio tábornagy — mi- 

A Mhorvál csampatok bemyormultak 
hogy felszabaditsák horvát testvéreiket. 
A kiáltványt az államfő szerdán éjtszaka 
háromnegyed 1 órakor olvasta fel a 
zágrábi rádióban. 

Ezt követően a rádióban felolvasták a 
horvát hadügyminiszter napiparancsát, 
mely a következő szavakkal fejeződött 
be: „Elérkezett a nav, amelyet vártatok, 
amikor Horvátország ismét visszatér 
tengeréhez." 

mmegy Ierlim - mmomdják 

ra, hogy az olasz király és Eadoglio tá- 
bornmagy e lépése nem volt meglepetés a 
német birodalmi kormány számára, 
mely a maga részéről megtette a bizto- 

sitó lépéseket, melyek Németország és 
szövetségesei érdekében szükségesek a 
háboru folytatására a győzelemig. 

A bfegTversrunesi egyermény! már szemlemmker T-ám 
aláiriák Sziniliárm 

Mint Berlinben megjegyzik — folyta- 
tódik a jelentés - a szövetségéhez hü 

fasiszta kormány eltávolitása bizonyos 
német ellenintézkedéseket vont maga 

után, mely ellenintézkedéseknek az volt 
a célja, hogy egy lehetséges árulással 
szemben minden esetre Németországot 
biztositsa. 
Az olasz vezetők magatarbását Ber- 

Enben, valamint a Németországgal szö- 

olyan mélyrehatóan ezt a veszélyt, 
mint éppen ebben a háboruban. Minden 
német tudja, hogy ezt a háborut csak 
győzelemmel szabad befejezni. 

Goebbels cikkének alapgondolata az, 
hogy „ez a háboru visszavonhatatlanul 
az utolsó". Utolsó, mert „tulságosan 
kérlelhetetlenné vált a viszály". Goeb- 
bels ezért nyomatékosan hangsulyozza, 
hogy minden németnek arra kell töre- 
kedmie, hogy Németország a háboru be- 
fejezése orójában a nyertesek oldalán 

„Eljön egyszer majd az idő, 
amikor minden gond és szenvedés véget 
ér. Amikor egy napon elnémulnak a 
fegyverek, a mépek felállitják a mérle- 
get. Akkor már nem sokat számit, hogy 
mennyit szenvedtek, hanem csak az, 
hogy mit értek el. Ma minden gondola- 
tumkat és tettünket arra kell beállita- 
nunk, hogy abban az órában majd a 

nyertesek olkdalán álljunk. A német nép 
ebben a háboruban már olyan sokat ál- 
dozott és elviselt, hogy hozzáteszi még 
a hiányzó pótlást iss. Ma büszkeségeel 
kell tekintenünk, hogy örömmel oda- 
adjuk azt, amit pótolni tudunk, nehogy 
valaha is elveszitsük azt, ami pótolha- 
tatlan Végeredményben azonban csak 
a szabadság pótolhatatlau?, — fejezi be 
fejtegetéseit a német propaganda- 
minmniszter. 

után mind ő, mind az olasz király még 
szeptember 8-án rágalomnak minositette 
az ilyen gondolatokat — a római rádhó- 
ban megerősitette a fegyverletételt. 
Badoglio beismerte, hogy Eisenhower 
tábornoktól fegyverszünetet kért. A 
fegyverszüneti egyezmény aláirása még 
szeptember 3-án megtörtént. 

A fegyverszüneti egyezmény követ- 
keztében - mint Badoglic tábornagy 
kijelentette — az olasz fegyveres erők- 
nek minden oellenséges cselekményt meg 
kell szüntetniök az angol-amerikai csa- 
patokkal szemben. 
A Duce ellen végrehajtott julius 25-i 

bünös cselekmény, valamint a szövetsé- 

géhez hü fasiszta kormány eltávolitá- 
sára az angolokkal és északamerikaiak- 
kal egyetemben elkövetett államcsiny 

óta a német hadvezetőség mint Ber- 
linben hangoztatják számitott az 
olasz kormánynak erre a nyilt árulásá- 
ra s ezért minden szüksőges katonai in- 
tézkedést megtett. 

Az Európa védői ellen intázett áruló 
eselekmény, hasonléan az eddigiekhez, 
végül is sikertelen marad, — fejeződik 
be a berlini jelentés. 

Dalmáciába 

való árulásnak tartják, amelynek egye- 

godtan tekintik és a részletekbe való 

düli célja, hogy Olaszországot feltetel 
nélkül atadja a tengely ellenségeinek. 
Az árulás ténye a közvélemeny szem- 

pontjából elsősorban abban áll, - han- 
goztatja továbbiakban a berlmi jelentés 
—, hogy Viktor kEmánuel király és Ba- 
doglio tábornagy a német kormánynak 
szeptember 8-án tett kijelentésében 
erélyes szavakkal rágalomnak minősi- 

tette az angol-amerikai támadókkal 
szembeni megadás gondolatát, holott a 
valóságban öt nappal ezelőtt, szeptember 
3-án Szicilia szigetén aláirták a fegyver- 
szünetet. Ezen a világraszóló áruláson 

kivül azonban más katonai jellegü bizo- 
nyitó anyag is figyelmessé tette az ille- 
tékes német köröket Ennek sorában 
emlitik az riszak-Olaszországban végzett 
olasz csapatösszevonásokat, ugyanakkor 

amikor német kötelékek Szicilia szigetén 
és később Calabriaban olasz földön vé- 
reztek szövetségesükért és ennek sza- 
badságáért. 
E tények ismeretében, mely tényeket 

az európai közvélemény előtt eltitkolták, 

vezetőség miért mondott le Sziciliáról és 
miért üritette ki az Olaszország déli 
csücskében lévő területet a nemet csa- 
patoktól, annak ellenére, hogy az intéz- 
kedést a katonai helyzet egyáltalábam 
nem tette szükségeszé. A német hadve- 

könnyebben érthető, hogy a német had- 

szombat, 1943 szeptember Iy 

zett, nehogy a német alakulatokat el 
vágják ellatási vonaluktól. Katonai kö 
rökben kijelentették, hogy az olaszor- 
szági német csapatok biztositva vannak 

minden meglepetés ellen. 

A német fővárosban a helyzetet nyu- 

Bocsátkozás nélkül kijelentették, hogy 
az árulás mögött álló szándékok kudar 
cot vallottak, de maga az árulás is csődöt 
fog mondani, amint ahogyan Nemetor- 
szág ellenségeinek minden hasonló cse- 
lekménye igy végződött. Ezzel kapcso 
latban a német övárosban emlékeztet- 
nek a hadtörténelemben már megtörtént 
eseményekre s különösképen Jugoszlá 
via 1941 márciusi árulására. Altalános 
ságban Berlinben megállapitják, hogy 

az árulás leleplezése a kivánt tisztázó- 
dáshoz s ezzel az általános helyzet köny 
nyebbüléséhez vezett — fejezi be jelen 
tését a Nemzetközi Sajtó tudósitó. 

Az olasz nemzeti fasiszta 
kormány kiáltványa 

Berlin. (Rador). A német távirat 
iroda jelenti az olasz határról; Az olasz 
nemzeti fasiszta kormány rádió utján kigi 

felhivást intezett az olasz néphez, amely 

ben többek között kijelenti, hogy Ba- male 

doglho árulást követett el. Az, aki Olasz fim 
ország hadbalépésének pillanatában az van 
olasz vezérkar főnöke volt és ennek kö 
vetkeztében felelős az olaszok elégtelen 
katonai felkészültségéért, most az ellen 
ség kezeibe adja Olaszországot. Éveken 
keresztül megcsalta a Ducet és nagy ki 
tartással a hatalomra törekedett aminek 
elérésére a legyőzetés utját választotta 
és most azt célozza, hogy ezt a szörnyü 
tervet megvalósitsa, — hamgoztatja a 
olasz fasiszta kormány rádiófelhivása. 

RóMA MAGATARTAÁSA 
Róma., A Stefani olasz hirügynék 

ség jelenti: Az olasz főváros lakossága 
magy komolysággal fogadta Badoglio 
tábornagy szerda esti kiáltványát 
Csütörtökön reggel Róma lakossága 
folvtatta szokott munkáját. 

Az olasz főváros lakossága fegyel 
mezettségről tett tanuságot a nemzet 
élet e rendkivül fajdalmas pillanatá 
ban, — állapitja meg a Stefani jelen- 
tése. 

Közel egy órás 
telefonbeszélgetés a pápa 

és Roosevelt között 

Róma. A Popolo di Roma cimü olasa 
lap azt irja, hogy XII. Pius pápa szeb- 
tember 4-én ötven pereces telefonbeszel- 
getést folytatott Roosevelt elnökkel. Az 
olasz lap ugy tudja, hogy ez alkalommal 
tisztázódtak azok a félreértések, melyek 
a pápa legutóbbi beszédével kapcsol t- 
pan angolszász részről támadtak. 

JAPAN MEGERŐSI KAPCSOLA- 
TAIT NEMETOKSZAGGAL 

Tokió. (Domej). A japán császár 
tegnap külön kihanigatáson logadta To- 
2s0 nmuniszterelnököt es Szigemiczu kül- 
ügyminisztert. 
A tokiói rádió az olaszországi esemé- 

nyekkel kapcsolatosan ismertette a i 
pán kormány közleményét, mely beje- 
jenti, hogy az olasz Badogliokormány 
feltétel nelkül megadta magát Angliá 
nak és az Egyesül Allamoknak. A ja 
pán birodalom rendkivül fájlalju ez 
vényt, - mondja a kormány-közlemén 
— de számoli ennek eshetőségével 
idejében megtette a megfelelő elleminréz 
kedéseket. 
A japán kormány közleménye at 

vábbiakban hangoztatja, hogy Tokió 

bizik a győzelemben és a jövőben mé. 
jobban megerősiti kapcsolatai 
országgal. „Japán a legvégsől 
fesziti hadierejét, hogy a háboru nagy 
célját elérje" — fejeződik be a i 
kormány-közlemény. 

svaJc 
MEGERÖSITI HAÁTARÖRSEGET 

zürich. A svájci lapok beszámol 

nak arról, hogy több olasz katona ha 
y 

nap svájei területre lépett. Ezeket : 

tonákat a svájci hatóságok gyüjtő m 
borba küldték. 

Svájcban katonal szolgálatra 
z 

ges 

zekskk a jelenlegi római vezetők esetle- egyes határőrcsapatokat. A behivás 
azonnal eleget kell tenn



Jelentéseink a harectierekről 

Nlérme katomni imlézkedések Dél-Pranciaországban, 
Olaszországbam és m Ealkámom 

Beorlin. A német vezéri főhadiszál- 
Hdás legujabb jelentése szerint a keleti 
harotéren a Donec-medencében a Szov- 

ujabb csapatkötelékeket vetett harc- 
amely az ellenségre nézve különösen 

lyen veszteségek mellett tovább folyik. 
Charkovtól délre és nyugatra több 

zgyjet támadás meghiusult. 
pső arcvonalszakaszon a szov- 

en csak a Chirovtól nyugatra 
térségben támadtak nagyobb erők- 

ke A többi ttébn kámadtakn az ellenséges 
támadó tevékenység gyengyébb volt, 
mint az előző napon. Az elháritó harcok 
folyamán egy körülzárt szövjet csopor- 

megsemmisitettek. 
Német és román repülőkötelékek teg- 

nap is sokszor avatkoztak a harcba és tá 
zatták a hadsereg csapatait. E köz- 

ben Novotny főhadnagy, az egyik va- 
dászropülőcsonort vezetője, a 196-200. 
légi gyözelmét aratta. 
A Releti fronton tegnap 208 ellenséges 

pánmcélost lőttek le. 
A Finn-tengeröbölben a Tusttens szl- 

getem levő német tengerészeti ütegek 

tüzeltek egy szovjet alknaszedő kötelék- 

re. Egy aknakutató hajót elsüllyesztet- 

tek, két továbbit sulyosan megrongáltak. 

A Oharkovtól nyugatra folyó elkese- 
redett harcokban a Grossdeutschland 
páncél-gránátos hadosztály, a 11. hes- 
seni, a 19. alsószász páncélos hadosztály 
és a rajnai 54. gyalogos hadosztály kü 
lönösen kitüntette magát. 

Dél-Franciaországban, Olaszország- 
ban és a Balkánon, ahol eddig német és 
olasz csapatok közösen harcoltak, fo- 
lyamatban vannak mindazok az imtéz- 
Kedések, amelyek a Badogho-kormány 
árulása következtében váltak szüksé- 
gessé. Ezek az intézkedések várako- 
zásunk szerint mennek végbe. 

Calabria nyugati partján német csa- 
tarepülők egy köteléke ellenséges par- 
traszáljó erőket támadott meg az Eu- 
fenia-öbölben, elsüllyesztett egy csapa t- 
szállitó hajót és nehéz ürmérettüi bom- 
bákka találatokat ért el négy nagy ha- 
jón, köztük egy cirkálón. 

Angol-északamerikal erős bombázó 
kötelékeknek a megszállott nyugati te- 
rületek eljen intézett támadásai alkal- 
mával és az Atlanti-óceán fölött a né- 
metek 11 ellenséges repülőgénet lelőttek. 
Gyors német harci repülők az el- 

mult éjtszaka déli és középső Araliában 
katonai céjokra bombákat dobtak. 

Az olasz ecsapatok lelegyverzése 

Berlin. [(Rador). A németek által a 

fegyverletétel nyilvánosságra hozatala után 

Olaszországban hozott rendszabályokat 

módszeresen hajtják végre. Olasz katonai 

egységeket amelyek nem hajlandók mémet 

vezetés alatt tovább harcolni, általánosság- 

bamn minden nagyobb zavaró körülmény nél- 

: kxül lefegyverezik. 

Róma. (Rador). Az olasz hadsereg 
főparancsnokságának szerdán kiadott, 
1201. szánm hadijelentése: 

A calabriai arcvonalon az olasz és né- 
met kötelékek helyi harcokban aka- 
dályomák a brit csapatok előnyomu- 

t. 
Az olasz-német légierő a bizertai ki- 

kötőben sulyosan megrongált öt szállitó- 
hajót, vizkiszoritása összesen 28 
erer tonna. Favignano szigete közelében 

egy olasz torpadóvető repülőgép megtor- 
pedózott egy 1ő ezer tonnás szállitó- 
hajót. 
Apgolszász repülőkötelékek Salerno 

és Benevento városa, valamint Salerno 
és Bari tartományok méhány helysége 
ellen inteztek bombatámadást. E táma- 
dás során az angolszászok tiz repülőgé- 
pet veszitettek: hármat az olasz és né- 
met vadászrepülők lőttek le, hetet pedig 
a légelháritó ütegek. 

Az olasz hadijelentést Ambrosio tá- 
Dornok irta alá. 

Sertorias: A németek rugalmas 
harcmodora bizonyos fervehet 

leplezhet 

B erlin: A Nemzetközi Sajtótudósitó je- 
lend. Charcovtól nyugatra az ellenség tá- 
madása valamit vesztett lendületéből, álla- 
itja meg Sertorinus százados. ezzel 

iben azonban a Miusztól nyugatra, vala- 
t Szuminál véres harcok folynak. A har- 

en a Moszkva—szmolenszki vasut- 
alig terjednek. Dorogobustól nymgatra a 

Szovjet frontális támadással akar Szmo- 
él tért nyerni. Ugyanakkor a Jelnjá- 

etort szovjet harecsoportok dél fe- 

eztek megközeliteni a várost. Spas- 
epszk cihirov- Zsizára vonaltól 

t badsereggel, amely Brjanszkot 
akara bekeriteni. Szveszktől 

Lizicsanszk irányába tolódnak. Délebbre 
folytatódnak a sulyos elháritó harcok az 
iparvidék keleti részén. 

Az egész hadszinteret áttekintve. meg 

kell állapitani, — folytatja Ser-torius— 
hogy a német hadvezetőség most sokkal na- 
gyobb mértékben alkalmazza a rugalmas 

védekezés módszerét, mint eddig. Az erők 

kimélése érdekében, valamint azért, mert 
pillanatnyilag a Szovje: harckészségének 
felőrlésére más eszközök mutatkoznak a 
legalkalmasabbaknak, a németek most egé- 

szen más haremodort alkalmaznak, mint a 

nagy nyári csata elején. Minduntalan mjabb 

területeket és városokat adtak fel. hogy uj, 

dól kiépitett, megröviditett védelmi vonalba 
huzódhassanak vissza, Ugylátszik, ezt a 

haremodort egyelőre még folytatják. Kül- 
földi semleges megfigyelők véleménye sze- 

rint egy ilyen haromodor bizonyos terveket 

leplezhet, amelyek akkor derülnek ki, ami- 

kor a nagy szovjet támadás tul van a csucs- 

ján. Illetékes német katonai helyen eb- 

ben a kérdásben nem foglalmak 

minden felvilágositás elől elzárkóznak 

eMUTrS DELAFEIKAI MINISZTER- 
ELNÖK: GYORSAN EE KELL 

FENEZNI A HáBORUT 

Pretoria A Kemzetközi Sajtó- 
tudósitó jelenti: „A szövetségeseknek a 
Háborut a most megkezdett ötödik évé- 
Ben feltétlenül be kell fejezniöők — je- 
lentette ki Smuts délafrikai miniszter- 
elnök rádióbeszédében. E célból minden 
rendelkezésre álló erőt öszpontositani 
kell, mert az idő kérdése a legfontosabb 
tényezővé vált a győzelem elérésénél — 
tette hozzá Smuts, Csak igy lehet elke- 
rülni hogy a ea valamennyi részt- 

Egyidejüleg hang- 
sulyozta a tnszterelnök hogy a szö- 

vetségeseknek céljuk elérése érdekében 
a mos következő 12 hónap alatt a leg- 
nagyobb áldozatokat kell hozniok és va- 
lészinülteg tekintélyes vesztésegeket kell 
elszenvedniök. 

A politikai arcvonal 

Megélénkült a politikai élet Ankarában 
Ankara. A török távirati iroda je- 

lenti: A török fővárosban a nyári szünet 
után ismét megélénkült a politikai élet. 

Izmet Inönü államelnök, Szaradzsoglu 

mnmiszterelnök és Menemencsoglu kül- 
ügyminiszter isztanbuli üdüléséről visz- 

szatért Ankarába. A török nemzetgyü- 

lés másfél hónapi szünet után megkezdte 
7. ülésszakát. A valságos nemzetközi 

helyzetre való tekintettel a török képvi- 

selők magy számban érkeztek a fővá- 

rosba. 

Szabotázscselekmények Dániábam 

Kopenhága. A dániai német csa- 
patok parancsnokának közlése szerint 
az utóbbi időben felelőtlen, leginkább 
külföldi személyek a jütlandi vasulvo- 
nalakon szabotaázscselekményeket vittek 
véghez, vagy megkisérelték azok vég- 
hezvitelét, Ez nemcsak a katonai szálli- 
tásokat bátráltatná, hanem a polgári 
forgalmat is. A parancsnok felszólitotta 

a lakosságot, hogy a maga részéről is 
müködjék közre hatásosan a terrorcse- 
lekmények megakadályozásában, merc 
ellenkező esetben kénytelen lesz szigo- 
rubb eszközökhöz nyulni. 
A német haderő közlése szerint Sö- 
rensen dán tervezőt szabotázscselekmé- 
nyek miatt halálra itélték és kivégezték. 

A DAN HADSEREG VESZTESÉGE 
Kopenhága. Dán lapok közlik a 

dán haderő és haditengerészet 38 tiszt- 

jének és altisztjének nevét, akik angusz- 
tus 29-én Dánia különböző helyein el- 
estek. A szárazföldi haderő vesztesége 
17, a tengerészeté 17 ember. 

Az AMERIKAI KÖZTAÁRSASAGI 

PART NEM AKAR ERŐSZAKON 

ALAPULÓ BÉEKÉT 

Stockholm. Az amerikai köztár- 
sasági párt a Michigan-tó egyik szige- 

tén tartott értekezletének záró ülésén 

kimondotta, hogy az Egyesült Allamok- 
nak folytatnia kell a háborut a győzele- 

mig. Meg kell teremteni a békét, de a 
békének nem szabad erőszakon alapul- 
nia. A háboru után Amerikának meg 

kell védelmeznie minden nemzet érde- 

keit, mert csak igy töltheti be szerepét 

a nemzetközi béke müvében. 

Előrelátkhatóan pénteken lesz a bolgár Rormányzótanács 
eskiülélele 

Szófia. A Dnes cimü bolgár lap 
vezérellekben foglalkozik a kórmányta- 

nács megválasztásának kérdésével és 

megállapitja, hogy a nemzeti nagyta- 

nács összehivása a jelen pillanatban 
nem vihető keresztül és azért a kor- 

mányzótanácsot a mostani parlament- 
nek kell megválasztani. Cyrill herceg 

D ezeg biztosra vehető. A her- 
ceglesz egyben a kormányzótanács tag- 

ja. A második tag valjószinüleg Filoff 
miniszterelnök lesz, a harmadik pedig 
Kalkoff, a kép viselőház elnöke. 
Szófia. A parlament ülésén szer- 

dán déjután ő órakor kezdték meg a kor- 
mányzótanács megválasztását. Remé- 
lik, hogy a szavazás egy-két napon be- 
I1 véget ér. Ugy vélik, hogy a kor- 
mányzótanács pénteken már leteszi az 
esküt a parlament előtt. 

- 
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Ma. Ha feledni akarja bubánatát, jöljön ka agni 
Fellépnek a nevetés mesterei FPA és CATÁC 

o F ELlA HHAMLEI ban 

állást és 

A BOLGÁR KERÁLYNÓ Köszö- 
NETE NÉPÉNEK, (Szófia). Jdohanna 
bolgár özvegy királynó Fijoff minisz- 

z levelet intézett, amelyben 
esz netét fejezi ki azért az z őszinte T- 

a a bolgár nép és a 
részéről megnyilvánuit. 

HORVATOK FAZATERESE OSZ 
DESZ. 4GBÖL. (Zógráb) ivatalosan 
e mos ere meg H 

csoporkja. A 
érőket élelemmel és vénzeel mo- 

g c, amig végleges elhelyezésüleről 
gondoskodnak. 

mintégy négysedz főnyi 
hae 

KIHEMELT SVED TENGMRALATT- 
JÁRO. (Stockholm) a Sjoeborren nevü 
svéd tengeralattjárót, amelyet egy év 
előtt egy kereskedelmi gőzös elsüly- 
Iyesztett, kiemelték és mos 
ujra szolgálatba állították ( 

VASUTI 
HETVENEGY HALOTTAL (Stock- 
Rolm), Filadelfiából jelenük, hogy e 
óra alatt a Konsas áilambeli Sirakaied 
közelében egymásutá án két vasuti 
vencsétlenség tör 
tó szolgálat szer 
diknak volt sok áldozata, merr enmél 
71 személy hal meg, mig további 132 
személy többé-kevésbbé sulyosan m 
sérült. (DNB), 

TÖRÖK PARLAMENTI KÜLDÖTT 
SÉG MEGY ANGITIÁBA ( 
Legközelebb török panrlamenti küldött- 
ség utazik Angllába, hogy viszonozza 
angol képviselőknek a mult esztendőben 
Törökor, ban tett látogatását Való- 
szinümnek ta ák, hogy a török parla- 

ség Amarikába is eluta 

HEVES F FÖLDEENCES UJZÉLAN 
VIDEKEN. (Nirenze). A firenzei fől 
tani intézet kép heves földrengési jel 
zett. Az első vasárnap 10 óra 39 pero 
kor, mig a második hétfőn hajnalban 
órakor történt. A második földreng 
különösen heves volt és ugy vélik, hog. 
központja Ujeéland videkén Téhetet 
CRador). 

KÁROKAT OKOZOTT A Hö 
LAM SPANYOLORSZAGBAN. 
drid). A hosszu ideig tartó és igen er 
hőhullám, amely ellepta Spanyolorsz 
got, egyes vidékeken komoly kár 
okozott a me zőgazdaságban, de n 
nehézségeket okozott a vizerőm 
is. (Rador) 

MEGHALT DANILOV OROSZ E. 
GREANS TABORNOK. Danilov M. 
tábornok, a nemgeti orosz e 
egyilk kiváló képviselője Lőkösház 
éves korában meghalt. Dantlov 
nok a cári vértes gárda utolsó p 
noka vol és a polgárháboruban 
reper vitt. Családja Indrig bolgá 
vejedelemtől seál magzott, 
fiától szármagott a re Du 
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ekil ki akarták ictant 
a génkocsizást... 

Kalföldi lapok megemlékeznek a 
-Pennsylvaniai Farmer Automobiltár- 

fordulójáról. A társaság neve könnyen 
ad tevedésre okot, mert a társaság cél- 
ja nem az automobilsport előmozditása, 
de éppen ellenkezőleg, az alapitáskor 
még gyerekcipőben járó génkocsizás 
gyökeres kürtását tüzte ki céljául, Eb- 
ból az alkalomból a lapok felelevenitik 
w rársaság nyolc alapszabályát: 
z--. Mikor a gépkocsivezető egy lo- 

puaskocsit pillant meg, akkor azonnal 
meg kell állnia, kocsiját az ut szélére 
kell tolnia és egy lepedővel letakarnia 
g lepedő szinének egyeznie kell a kör- 
nyező vidék szinével. 

2. A törvényben megállapitoti sebes- 
ség-maximumo: évről-évre változtat- 
ják, de ritokban tartják. A törvény át- 
hágásáért mérföldenként 10 dollárt 
kell fizemi. 

3. Ha az autó valamely kocsi lovait 
megvaditja, vagy a nem kiváni utvonal 

megtételére készteti, akkor az első mér- 
föld után 50 dollárt, a második mér- 
föld után 100 dolláre és a harmadik 
mérföld után 200 dollárt kell fizetnie. 
Ehhez még hozzászámitják a lovas- 
kocsi elszenvedeti kárát is. 

3. Kanyarhoz érve a gépkocsinak 
ezáz méterrel a kanyar előtt megállmia, 
dudálnia, harangoznia, revolvereke; el- 
sütni és orditani kell, - körülbelül öt 
percig. 

5. Ha a gépkocsi farmer-ház előtt ha- 
lad el, akkor sebességét óránkinti egy 
mérföldre kell lecsökkentenie és a kég- 
nél levő öntözővel a gépkocsi előtt az 
utat meg kell nedvesiteni a ház egész 
hossza előtt. 
6. Az éjjel közlekedő automobiloknak 

mérföldenkén egy-egy vörös rakétát 
kell felröppentenie és legalább 10 per- 
cig várnia, mig az ut szabaddá válik. 
Utközben állandóan dudálm tartozik és 
bengáli rakétáka kell a levegőbe röp- 
pentenie. 

7. A társaság tagjait kötelezik, hogy 
vásárnaponként vadászatokat rendez- 
zenek az automobilok ellen. Az auto- 
mobilokra minden egyes tag puskával 
dTőhet, szidhatja a soffőrt és a tulajdo- 
most és általában tartozik mindent 
megtenni annak érdekében, hogy az au- 

tomobilosoknak elmenjen a kedvük va- 

sárnap kocsikágni. 
8. 4bban az esetben, ha a ló nem 

hajlandó az automobil mellett elhalad- 
ni, akkor a soffőrnek azonnal a legap- 

róbb réseletekig széjjel kell szednie a 
kocsiját és a darabokat a fübe kell 
tenmie." 
Ezekután érthető, hogy az illusztris 

társaság már régen megszünt. 

Meghosszabbitották a gyapju be- 
szolgáltatásának határidejét. (Bucu- 

resti). A katonai és polgári ellátási ál- 
Jamtitkárságnak a hivatalos lap leg- 
utóbbi számában megjelent rendelete a 
gyapju beszolgáltatásának határidejét 
szeptember 30-ig meghosszabbitotta. 

(Rador). 
Piaci árak Alba-Iulia-Gyulafehér- 

várott. (Saj. tud.) A város vezetősége a 
következő piaci árakat állapitotta meg: 
Zölkdség kötegje 3 lej, burgonya 20, vö- 
röshagyma 15, tök 6, murok 15, pasz- 

ternák 28, petrezselyem 18, paradicsom 
13-16, fokhagyma 66, alma 28-35, 
körte 45–55, dinnye 20--35, ősziba- 
rack 65, szilva 28–35 lej kilógramon- 

kint, káposzta 15-20, kelkáposzta 22 
lej fejenkint, kékparadicsom 16 lej da- 
rabja, tojás 12 lej darabonkint. Szár- 
nyasok: kisebb csirke 150-160, na- 

gyobb csirke 240-400 lej párja, tvuk 
200--350, kakas 150-300 ruca 350- 
500, liba 600-800 lej darabja. 
— Játszó gyermek balesete. (Saj. tud.) 

rasim állomásfőnök leánykája több gyer- 
mekkel játszadozott. Közben felmászott egy 
fára. hogy néhány gallyacskát tépjen. A 
gyermek leesett és mindké: kezét eltörte. 
Sulyos állapotban a Sibiu-nagyszebeni kli- 

saság" ulapitásának negyvenedik év 

Szept. 11, szombat 
R.k.: Protáz, Jácin ! 
Prot.: Teodóra 

1 Ortod.: Teodóra 

Napkelte: 5 ő 30 p. 

Napny.: 18 ó. 22 p. 

A nappal hossza: 

12 őra és 51 perc 

hir és f Aradon előfizetések, 

A Déli Hirlap megjelenik mindemnap a vasá rnapohkat és ünnepeket követő napok kivé- 
telével. Timisomra-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Telefon: szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 

Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésével vagy postán küldve: 
lej, három kónapra 100 lej. Egyes szám ára 5 lej. 

őlamiások Recl 

I, Piata Bratianu 3. 

egy hónapra 140 

hirdető-irodában, Metiauu- 
utca 6. Tele fon: 17-11. 

Radna-Máriaradna. (Saj. tud.) 
A Kisasszony-napi zarándoklatot a hi- 
vek, mint minden esztendőben, ezuttal 
is megtartották. Kisasszony-napjára a 

timisoarai-temesvári egyházmegye min- 
den részéből ezren és ezren zarándokol- 
tak el a kegyhelyre. A zarándokok na- 
gyobbára már az ünnepet megelőző na- 

végeztéek a szentgyónást, majd este 
nagyszabásu gyertyáskörmenetet ren- 
deztek. Timisoara-Temesvárról, ahon- 

nan tudvalevően nagy zarándokmenet 
vomudt a kegyhelyre, az ünnepnap reg- 
gelén különvonat is indult, amellyel a 
nagy számban résztvevő hivekkel Bo- 

ros Béla dr. teológiai tanár, Fodor 
József dr. és P. Bálint szalvatóriánus- 
szerzetes érkezett Radna-Máriaradnára. 
A vonattal érkezett zarándokokat P. 

Varga ITreneusz radnai-máriaradnai 
ferencrendi plébános fogadta a pálya- 

udvaron és vezette a kegytemplomba. 

Délelőtt 10 órakor Rech K. Géza timi- 

pon érkeztek Radna-Máriaradnára s el- 

12000 hivő vett vtészt a radnaismáriaraánai 
. . 

fosasszonyanapi zarándoklat ünnepségem 
soarai-temesvári gyárvárosi apátplébá- 
nos ünnepi beszédet mondott, majd 
Pacha Agoston dr timisoarai-temes- 

vári megyéspüspök ünnepi főpapi misét 
pontifikált s ennek végeztével meleg 
atyai szavakat intézett a zarándokok- 

hoz, Kisasszony-napján mintegy 12.000 
zarándok sereglett egybe a radnai- 
máriaradnai kegyhelyem. Délután ke- 

resztuti ájtatosságot tartottak, majd a 
hivek papjaik vezetésével visszaindul- 
tak községeikbe. A délutáni ájtatosság 

után a zarándokok nagy része a teme- 
tőbe vonult, hogy megemlékezzék az 
elhunyt hirekről. A temetőben Fo- 
dor József dr. mondott szentbeszé- 

det. A zarándokvonat utasai még este 
visszaérkeztek Timisoara-Temesvárra. 
A timisoarai-temesvári zarándokok, 
akik gyalogszerrel tették meg az utat a 
kegyhelyre, ugyanigy térnek haza, és 
szeptember 10-én, pénteken délután 6 
órakor érkeznek Timisoara-Temesvárra, 
ahol fogadják őket. 

Dseva-Déván Matinca Doina, Matinca Ghe- 

— Egyházi kinevezések. Berezvay 
Gyula cermeui-csermői plébános beteg- 

sége miatt nyugalomba vonult. Helyébe 

Pacha Ágoston dr. timisoarai-temes- 

vári római katolikus püspök Tóth 
István eddigi rovinei-magyarpécskai 

káplánt nevezte ki Cermeu-Csermőre 

plébánossá. A püspök Kalapis Károly 

ujmisést Eesenovaveche-Őbesenyőre ne- 
vezte ki káplánmak, Boldis István eddigi 

besenovavechei-óbesenyői káplánt pedig 

ugyanilyen minőségben Rovine-Magyar- 
pécskara helyezte át. 

Nő vary lérfi 

szabó-segédeket 
ünálló és kézi varróleányokat alkalmazok 
azonna Arad 5 

— Halálos zuhanás. Bohn Mária 59 
éves hodoni-hodonyi lakos a földre zu- 
hant és sebet ejtett a kezén. Az idős nő 
a sebből kifolyolag fertőzést kapott és 
merevgörcsbe esett. Timisoara-Temesvá 
ra szállitották, ahol a kórhazban meg- 
balt. 
- MASODSZOR VIRAÁGZIK A 

VADGESZTENYEFA. Az aradi köz- 
kertekben, főleg a Maros partján 
egyes vadgesztenyefák másodszor ki- 
virágoztak. A legszebb virágbaborult 
fa a partfürdő bejáratával szemben 
van, ahol a hosszu őszt jelentő virá- 
goknak sok nézője akad. 
— Halálos baleset az albaiuliai-gyula- 

fehérvári állomáson. (Saj. tud.) Dra- 
goin Nicolae vasuti kecsirendező egy 
tolató vonatról olyan szerencsétlenül 
ugrott le, hogy nekiütődött egy vas- 
oszlopnak, és a vonat kerekei alá került. 
A kerekek jobb lábát térden felül és bal 
kezét csuklóban lemetszették, ezenkivül 
a fején is sulyos sérüléseket szenvedett. 
Kórházba szállitották és bár azonmal 
mütétet hajtottak végre rajta, életét 
nem tudták megmenteni. Néhány óra 
mulva meghalt. 

— Mezőgazdasági gépek b 
te. Az aradmegyei mezőgazdasági kamara 

tudatja a mezőgazdasági gépek tulajdono- 

saival, hogy amennyiben gépeik csak in- 

ditásnál használnak benzint, erre a célra 
havonta 50 litert kaphatnak. A szükséges 

benzinutalványt a rendőrségen kell kérniök. 

— Két liba miatt. Szablyov Anma 56 
éves dentai asszony észrevette, hogy két 
Uibája hiányzik. A két libát a szomszé- 
doknál kereste. Petrisor Trifu, az egyik 
szomszéd, később megtudta, hogy az asz 

szony nála is járt s ezen annyira felhá- 
borodott, hogy megjelent Szablyov An- 
nánál, egy dorogot kapott fel s evvel 
hasbavágta az asszonyt. Az asszony su- 
lyos belső sérülést szenvedett. Petrisort 
letartóztatták. 
— Gyermekcsinyből halál. (Saj. tud.) 

Alba-Iulian-Gyularehérvárott Deobald 
Sándor vulkanizáló iparostanonc nagy 
barátja volt a mozinak és ez vitte rá, 
hogy egyik társa segitségével a főtéren 

a hirdető oszlopon elhelyezett mozi- 

képekből nehányat letépjen. A szolgála- 

tos rendőr azonban a csinyt észrevette 

és a ket fiut fölirta. Másnap Deobald 

Sándor idézést kapott a rendőrségre. 

Ez annyira megijesztette a fiut, hogy 

este szülői lakásának padlásán föl- 

akasztotta magát. Reggel holtan talál- 

tak rá. 

— Mozik müsora. Szeptember 10, pén- 

tek: Arad: Aro: „Hatan voltak', 

Corso: „Bál a kastélyban" (Alida Val- 

u), Forum: „A féltékenység parazsa" 

(Erla Cantini, Frederico Benfer, Jan de 

Landa), Urania: „Hamlet és Ofélia" 

(Pat és Patachon). - Timisoara- 

Temesvár: Apollo: „A nagy szere- 

lem" (Zarah Leamder, Viktor Staal, 

Greta Weiser), Capitol: „Rád bizom a 

feleségem" (Heinz Rühmann), Corso: 

.A végzet sodrában? (Primo Carnera, 

Camillo Pilotto, Germana Paolere), 

Thala: „Aki veszt, nyer'" (Umberto 

Melmati, Vivi Gioi). 

ARO-kert, Arad Távhbeszélő 24-45 

denkinek látnia kell. 

Wa a rancia flmipar remek kállitása 

HATAN VOLTAK 
Előadások 3, 5, 7 és 9 órakor a kertben. 

a leghiresebb francia sziné- 
szekkel. Rendkivüli film. Min- 

Vasárnan 11 20.kor m m ti mé egységes helyárakkal. 

ükségle- 

A gaeim-gátamljeimk 
éldamumiása 

(Saj. tud.) Miután a mult tanévben 
a gataiai-gátaljai állami elemi iskoh 
magyar tagozata nem juthatott ma- 
gyar tanerohöz, a községbeli magyar- 
ság a tanfelügyelőség jóváhagyásá- 
val két nyugalmazott magyar tanitót 
alkalmazott Stifter Béláné és Moso- 
nyi Ferenc személyében. Mindketten 
közmegelégedésre teljesitettek fel- 
adatukat, Gataia-Gátalja magyarsága 
irántuk megfelelő módon kifejezésre 
is juttatta hálás elismerését. Az idei 
tanévben, valószinüleg egy tanerő 
fogja a magyar tagozatot vezetni. A' 
községben 158 magyar tanköteles 
gyermek van, akik közül százan láto- 
gatják az I-IV. osztályos magyar 
tagozatot. Gataia-Gátalján egyébként 
örvendetesen nő az érdeklődés az is- 
koláztatás kérdése iránt. A község- 
beli magyar értelmiség legutóbb egy 
tehetséges, de szegénysorsu gyermek 
iskoláztatását vállalta A tanitói 
utánpótlás fontosságának tudatában 
ezt a fiut tanitói pályára szánták és 
tizen havi 500-500 lejt ajánlottak 
meg, az első hónapra pedig egyenkint 
1000 lejt. Az illető fiut az aiudi-nagy- 
enyedi tanitóképzőbe iratták be. Meg- 
emlitendő még, hogy két községbel! 
fiu az albaiuliai-gyulafehérvári Maj- 
láth-licenm tamulója, négy tanuló 
iratkozott be a iernuti-radnóti és egy 
a ciumbrudi-csombródi gazdasági is- 
kolába. 

t 

— Az uj cseléd. Rampa Joan timisoa- 
rai-temesvári belvárosi vemdéglősnél 
megjelent egy ügynök két cselédlány- 
nyal. A vendéglős az egyik leányt, Pascu 
Anmát cselédnek alkalmazta. Rövid idő 
mulva megállapitotta, hogy a leány el- 
tünt s vele együtt különböző holmi, 
30.000 lej értékben. Az uj cseléd az első 
alkalmas pillanatot felhasználta a lopás- 
ra. A rendőrség elfogta s a lopott holmit 
is megtalálta nála. 

((") Halálozás. Özvegy Dr. Böhm Mi- 
hályné, születési nevén Brück Róza, 
volt városi tb. főorvos ének te- 
metése e hó 10-én, pénteken, délelőtt 11 
órakor lesz a timisoarai belvárosi teme- 
tő gyászcsarnokából a családi sirboltba. 

nyelvpedagógus a tanitást megkezdte. 
Francia, angol, német nyelvtan. Társal- 
gás. Irodalom. Magámórák és tantfolya- 
mok gyermekeknek és felnőtteknek. 
Beiratások 2–4 óráig. Timisoara L, Mi- 
lano-u. 7, I. em. 

—– Ogyeletes gyógyszertárak. Szeptember 
10, péntek: Arad: Butta (Avram Iancu-tér), 
Janka (Regele Ferdinand-ut 25). Timisom- 
ra-Temesvár: Belváros: Jahner Károly (Li- 
bertati-tér), Gyárváros: dr. Keller István 
(3 August-utca), Erzsébetváros: Cristen 
(Lahovary-tér). Józsefváros: Csillag (Dra- 

galina-tér 9), Mehala: Chioreanu (Closca- 

utca 18). Fratelia-Ujkisoda: Panajoth.- 
Freidorf-Szabadfalu: Bonomi. - Szeptem- 

ber 11, szombat: Brasov-Brassó: Schneider 
(Regele Carol-utca 15), Scholtes (Branco- 

veanu-utca 7). 

NEM FURCSA? 

—– Az én nagybátyám tizenőt éve nem 
vágatja a haját. 
— Furcsa ember lehet. 

— Nem furcsa, csak kopasz. 

- NEM TELIK 

— Sziporka ur, már egy félőra óta 
figyelem, hogy munka helyett a kör- 
mét rágja. 
— Bocsána főnök ur, de ebből a kis 

Matha kal 
nigotik 

fizetésből nem járhatok körömápolóhoz. my 
EZ IS VIZ 

— Vizet parancsol? - kérdi a pincé: 
a vendéget. 
— Köszönöm – mondja feketéjé 

seürcsölve a vendég — éppen azt iszom 



Uj nevek 
az olasz közéletben 

k olaszországi változás uj neveket 
sál a felszinre. Olvashattuk a táv- 
TAga, irodák jelentéseiben, hogy a Ba- 
Áyin lo-kormány közoktatási miniszteré- 
ant kinevezése után első dolga volt, 
y gy táviratban üdvözölte 
n Benedetto Croce-t, 
ma ősz filnzófmet, akinek neve ma Olasz- 
k, n egyet jelent a szellem és sza- 

eszméjével. 
a MHetvenhét éves és példátlan munka- 

ével és termékenységével egész 
rvtárra valót alkotott. A gondolati 
om mélységében és bőségében s a 

jezés formai szépségében egyaránt 
tökéletes lapok felőlelik az egész em- 

élet problémáit. Müvei tárgyszerint 
s aprószeres történelmi kutatáson, az 

oglaló nemzeti történelmen, iro- 
ek : Halmi tárgyu dolgozatokon, politikai és 

gazdasági tanulmányokon át a leg- 
m ntabb filozófiai kérdések fejtegeté- 
m terjednek, hogy végül egy filozófiai 
ti idszerré teljesedjenek. Ez azonban 
ela n az érdeklődés szétszórtsága, nyug- 
kag tlan kapkodás. Mindenütt ugyanaz 

özponti kérdés, mindenütt ugyanaz a 
, az ember szellemi-történeti éle- 

talánya s törvényei. S mindenütt 
az a végeredmény: a szellem sza- 
kotó tevékenységének felismeré- 

Tana a szellem szabadságát hirdeti, 
pedig a materiális erők, ravaszság, 

erőszak és gonoszság szabadságát. Ez 
a szabadság a szellem törvényeinek — 
az igazságnak, jóságnak, szépsegnek és 

szentségnek — az ur. 
Azzal a változással, amely husz éve 

M beköszöntött hazájába, természetesen 

j rendszer felépült, az eszmények, me- 

állottak az ő alapelvével és eszményei- 
vel Hivei elbuktak, elmenekültek vagy 
pehódoltak. Croce megmaradt. A bele- 

egyezés megtagadásának, a tiltakozás- 
nak eleven megszemélyesítője volt. Ő 
sem el nem menekült, sem be nem hó- 
dolt, még csak el sem hallgatott, de el 
sem bukott. Alakjánál megtorpant az 
uj rendszer. Nem merték érinteni. Ő 
szabad volt. Szabadon élt kedves Nápo- 
lyában, szabadonm folytatta alkotó tevé- 

kenységét, irta könyveit és szerkesz- 

cime La Critica. 
x 

A hivatalos olasz Stefani- ügynökség 
közölte azoknak a kormánybiztosoknak 

és helyettes kormánybiztosoknak név- 
sorát és életrajzát, akiket az uj olasz 

kormány az egyes érdekképviseletek 
élére állitott s akik a teljes alkotmá- 
nyos rend életbelépéséig az átmenetet a 
korona és a kormány bizalmából bizto- 
aitják. 

Észerint az olasz ipari mumkásság 
élére kormánybiztosként Bruno Buozzi, 
melyettes kormánybiztosként Giovanni 

ogta Roveda és Gioacchino Guarello került. 

z Bruno Buozzi 
- a Stefani-jelentés szerint – az olasz 

gabb szavu vezérférfia, aki 1881-ben 
született Ferraraban, S huszonkilenc 

éves korában egyszerü mumkásból az 
olasz vasmunkások szakszervezetének 
(titkárává lett. 1919-ben és 1921-ben 
Nápoly, majd Torino szocialista prog- 
Tammal képviselővé választotta, s az 

olasz törvényhozásban mint a munkás- 
ág legképzettebb képviselője 

vivta ki a politikai aréna megbecsülé- 
Jsét. 1926-ban Francaországba költö- 
zött, ahol 1941 március 1-én a meg- 
zálló hatóságok letartóztatták és Né- 
metországba szállitották, majd kiadták 

olasz kormánynak. Fogságából csak 
ji 99-én, négy nappal a forradalom 
után szabadult ki. 
Két helyettes kormánybiztosa közül 
vanni Roveda szintén a szocialista 

unkásság képviselője, mint régi szak- 
zervezeti vezető, Gioacchino Guarello 

ig keresztényszocialista munkás- 

szembekerült. Az alapelv, amelyen az 

lyeket hangoztatott, szöges ellentétben 

tette folyóiratát, melynek ely jellemző 

szocialista munkásság egyik legsulyo- 

mi a kop falás? 

LÉLI Hitea 

Irta: estrokn GÉZA 

Succiról, a koplalóbajnokról beszélget- 
tünk. Az öreg ügyvéd. aki az asztaltársa- 

ság elnöke, megvetőn legyintett a kezével, 
s azt mondta: 

— Az semmi! 

És a csibukját megszoppantva igy foly- 
tatta: 

—– Én egyszer koplaltam három napig, 
vagyis jobban mondva: három nap, három 

éjjel egyhuzamban. Akkor jogász voltam. 

Én voltam a föld legüresebb zsebü jogásza. 

Azaz, hogy én meg Réz Pali. Mert együtt 
laktunk és összekerestünk. 

Én egy gyereket tanitottam az ábécére. 
Pali meg körmölt valami ügyvédnél. Én 
nyolc forintot kaptam havonként. ő is kö- 

rülbelül annyit keresett. Csakhogy hol az 
én gyerekemnek volt szünete, hol az ő gaz- 

dájának nem volt munkája, Az én gyere- 
kemet ugyanis mindig vidékre hordták a 
gyereknyavalyák elől, aztán ilyenkor ne- 

kem mindig kevesebbet adott az a fösvény 
tőkepénzes. Balogh Ábrahámnak hivták, 
máig is emlékezem a nevére. 

Denikve rendesen nyolc forintból kellett 
megélnünk, 

Egy forró juniusi napon jó libatepertőt 

ebédeltünk. Azt mondom Palinak: 

— Országot egy pohár borért! 
Azt mondja: 
— Én is! 

Egyet fordul az eszem, és igy szólok: 

—– Ma 27-ike van. Három-négy nap mul- 
va elseje lesz. Ha én holnap azt mondom 
Baloghnak, hogy kitörtem az ablakunkat. 
és tegyen e miatt kivételt. biztos, hogy ide- 
adja azt a kis pénzünket. 

— Biztos, — felelte rá Pali 

Husz krajeárunk 
kocsmába és két pohár bort ittunk. Ettől 
aztán olyan jó kedvünk támadt, hogy nem 
is sajnáltuk a vacsora elmaradását. 

Másnap délelőtt elmegyek tanitani. Az 
ajtó zárva. A kilincsen egy kis sárga levél: 

Tisztelt tanitó ur! 
Elutaztunk a nagymama nmovenapjára- 

Addig pihenjen ön is. 

Tisztelettel Balegh. 

Már akkor mozgott bennem az étvágy. 
Ugy álltam ott mint Lóth felesége, mikor 
sóbálvánnyá változott. De még rosszabbul. 
Mert, ha én igy járok, legalább megnyalom 
a vállamat. 

Busan hazabandukolok. Pali tátott száj- 
jal várt, mint a verebek az anyjukat. In- 
tettem neki, hogy csukja be a száját. És le- 

rogytam a vaságyra. 

— Talán holnap megjönnek – szőlt ő 
vigasztaló hangon. 
— Holnap, holnap. Nem ez a kérdés. ha- 

nem a ma, a mindjárt. Nincs valami mel- 
lény? 
— Tudod, hogy nincsen. 
— Hát mit csináljank? 

— Olvassunk regényt. 

A könyvtárunkból mindig volt nálunk 
egy-két regény. Hozzá is fogtunk az olva- 
sáshoz. De nem lehet ilyen állapotban re- 
gényt olvasni. Mert minden regényben pa- 
zarul ebédelnek, vagy pezsgős vacsorákon 
dőzsölnek a regényhősök. 

— Jobb lesz, ha alszunk. – mondottam, 
— Besötétitjük az ablakot és azt gondoljuk, 
éjszaka van. 
Lefeküdtünk. rros 

volt. AÁtmentünk a 

De persze az alvást nem lehet ugy a 
szemre tenni, mint a kalapot a fejre. Az ju- 

tott az eszembe, hogy édesanyám ma lán- 
gost sütött otthon. mert szombat van. A 

sötét szobában mesés nagyságu cejfeles lán- 

gosok lebegtek a szemem előtt Elmondtam 

Palinak is. 

Beleharapott a vánkosába, 

Aludtunk egész délután és egész este. 

jjel felébredtünk és azt mondtuk, amit az 
irók a félbeszakitott regények végén: 

„Folytatása következik", 

Csakhogy az álomnak folytatása nem kö- 

vetkezett. 

Pali akkor ábrándozni kezdett. Azt mond- 
ta, hogy ha ő herceg volna, följáró asztalt 

tartana a hálószobájában. Megnyomna egy 

gombot, s a teritett asztal fölemelkednék az 
ágya mellé. 

— Ha még egyszer kimondod ezt a szót: 

asztal, leszurlak. – kiáltottam elkesere- 
detten. 

— Asztal! Asztal! Asztal! – felelte rá 
mérgesen Pali. 

Felugrottam és átkaptam. Egy óra hosz- 

száig vagdaltuk egymást a padlóhoz. 

Akkor méginkább megéheztünk. 

— Istenem, tégy csudát! 
térdre borulva a szoba közepéban 
remts egy rostélyost ide az asztalra, 

— Kettőt! - kiáltottam az égnek emelve 
az arcomat kezemet. 

Isten nem tett csudát. 

Végre megvirradt. Átmentem Baloghék- 
hoz. 
A házmester azt mondta, hogy nem tudja, 

szólt Pali 
te- 

mikor jönnek meg. Lehet, hogy estére. 

Az állatkert összes vadállatai a gyom- 
runkban dulakodtak és azt bőgték, ordi- 
tották bennünk folytonosan: 

- Enni? enni! 

Ezen a napon ötvenszer is átmentem Ba- 
loghékhoz hogy megérkeztek-e? 

Nem érkeztek meg. 

A harmadik napon már csak lőgottunk. 
Lógott a kezünk, a fülünk, az orrunk. Azt 
hiszem, a levegőbe tudtunk volna emelked- 
mni, ha egyet rugunk magunkon. Csakhogy 

nem volt annyi erőnk. hogy rughatbank 
volna. 

Délután végre megérkeztek Baloghék és 
én megkaptam a nyolc forintomat. 

Vérben forgó szemekkel szédelegtem be 
a szatócshoz. Volt annál mindenfeéle enni- 
való, de e pillanatban a zsemlyék, sajtok és 
virslik Hliputi aproóságoknak tüntek föl én- 
nekem, A tekintetem egy nagy fazék szil- 
valekvárra esett. 

— Hogy ez? – kérdeztem. 

— Mind? 

— Mind. 

— Két forint. 

—– MHt a két forint. 

Vettem egy malomkő nagyságu kenyeret 
is, És e szizifusi teherrel fölmásztam a la- 
kásunkra. 

Hogy micsoda bősz és gyors evés volt az, 
el sem lehet képzelni. 

Egy óra mulva a boa constrictornak ab- 
ba az állapotába jutottunk, amelyben agyon 
szokták őket verni a benszülöttek. Nem bir- 

tunk mozdulni se. 

De nem is hiszek ám én Succinak. Az hisz 
neki csak. akinek mindig ebédet jelentett a 

déli harangszó. 

ár-kormánybiztosság most megjelent 

zényszocialista vasmunkások szakszer- 
vezetének. A szakszervezetek feloszla- 
tása után mint vasmunkás nem tudott 
többé elhelyezkedni, ezért asztalossá 
képezte át magát s 1926-ig, mint üzemi 
munkás, azóta pedig mindmáig mint 
onálló asztalosmester dolgozott, vissza- 
vonulva minden politizálástól. Mikor 
most legutóbb megkapta Bruno Buozzi 
levelét, melyben együttmüködésre kérte 

fel, először kitért a felkérés elől, de - 

mint mondotta — csak azért, mert az 
eltelt évtizedek alatt tulságosan messze 
került a közélettől s tulnehéznek látja a 
feladatot, amellyel most szembe kelle- 
ne néznie. Végre azonban a római mun- 
kásság egy kiküldöttje – a két mun- 
kásság egy kiküljöttje a két mum- 
kásvezér közös barátja - legyőzte hu- 
zódozását s létrehozta a most legfelsőbb 
rendelettel megerősített együttmükö- 

a 

— Meganapitották az idei 
átvéteni arat. (Bucuresti). Az orszagos 

rendeletével az idei cukorrépa átvételi 
árát tiztonnás vasuti kocsinkint a ter- 
melő vasuti állomásán, vagy a gyári 
mérlegen átadva 60.000 lejben szabta 
meg. Kivételes esetben a termelők jutal- 
mat is kapnak. Ez 4000 lej vasuti ko- 
csinkint. 
— Póruljárt tolvaj. (Saj. tud) Deva- 

Déván Sabau Gheorghe kereskedő üzles 
tében megjelent egy fiatalember és több 
ezer lej értékü öt százalékos adébélyegel 
kinált eladásra. Törtéretesen éppen az 
üzletben tartózkodott Mesesanu (h. 
rendőrtiszt, aki a fiatalembert igamo 
lásra szólitotta és érdeklődött a bélyegek 
eredete felől Kiderült, hagy az illető 
fiatalember Tudosa Alexandru 25 erz- 
Áendős foglalkazás nélküli egyén, akc a 
bélyegeket lopta. 
Rosszul végződött szökési kisérlek 

(Saj. tud) A brasovi-brasséi rendőrsáz 
letartóztatta tiltott fegyvertartás és 
pás miatt Bacmi Teodort A ren őrségt 
fedezet mellett Baciut utnak inditották 
a badhiróságra. Utközben rábizta a k 
érő rendőrt, hogy térjenek be egy Vem 
a őbe Paciu Ta-dor megebédelt majd 
megrasadta a sótartót, ezzel feiheavágta 
a revdőrt és kirohant az utcára. Szökése 
azomban nem sikerült mert az utcán 

helerohant az ánmon arra járó Gheareha 
Grieora rendőrfánök kariaiba. aki le- 
tartóztotta és s randámoáora kisárte. 

— Aradi szabotázsbirósági itéletek. Carn 
tis Ioan aradi piaci árust es feleségét, mert 
a káposzta darabját a megengedett 30 lel 
helyett 35 lejert árulták G-6 hónapi mum 

katáborra itélte a szabotázsbiróság. Dragan 

Florita és Zeller Magdolna panati-panáti la- 
kos ugyancsak 6-6 hónapi munkatábort 

kaptak, mert a tojás darabját 13 lej he- 

lyett 14 lejért árulták Branco Marinca ge- 

lui timis-temestorontálmegyei lakos Andrei- 
ca Pavel zarandi-zarándi gazdának kukor- 

cát adott el, mázsánként 3100 lejért, az ak: 
kori 1800 lejes ár helyett. Az eladó hat, a 
vevő egy hónapi munkatábort kapott. 

Ghintan fesif bihor-biharmegyei román lels 

kész az őkirályságból kukoricát szállitott és 

azt eladta a falasiaknak A megengedett ár 

tullépése miatt a bihor-biharmegyei tö 
vényszék kát hónapi munkatáborra 

Az itéletet megfellebbezte. az aradi 

pedig felmentette, mert a lelkésznek sik 

rül teazolnia hogv a kukortca szállitásávi 

költsácei voltak és azt számitotta hozzá 
eladási árhoz. 

K 

Bádtá 
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BocoRmsili. (.so—9 hurek, reg, 
hangverseny. 9.30 lstentisztelet közve- 
titese a patrlarkiai szekesegyhazb 
12.43 Hirek. 13 Deéh hangverseny. 13 
Hirek németül. 14 Hirek. l14.30 Sebesi 
tek orája. 10.50 Katonák üzennek. 16 A 
falu órája 17 Munka és világos 
órája. 18 Rádióelőtizetők kivánság- 
hangversenye. 15.30 Tánczene. 19 El 
adás 19.15 Doinák. 19.40 Közlemény. 
19.45 Eirek 20 Zenekar. 20.45 Hábo. 
krónika 21 Hangverseny. 22 
sport. 22.15 Közlemények. 22.20 Szóra- 
koztató zene. 

BUDAPEST I. 7.45 Reggeli 
8.15 Hirek. 9 Szórakeztató zen 
formátus istentisztelet. 11 Római ka 
likus egyházi zene és szentbes: 
Zemekar. 13. 45 Hirek. 14 Hangle 
15.45 Tarka muzsika 16.30 Hirel 
gyarul, németül, románul, szl 
ruszinul, szerbül. 17 Modern tán 
18 Szárnyas kerék. 18 20 Népsze 
lok. 18 50 Hirek. 19 Balettzen 
Hires zemeszámok 21.40 Hirek. 22 
dJaroás oekhokmkan z3 
23.45 Hirek. 

Tamulók és diákao 
mindennemű 

iskolai 
(tan , papir-, rajz zer k. 
irószerek stb) mérseke 

DEPA 
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Apróhirdetések 
EE 
-RAKTORT Lanz-féle vagy más jobb 

gyártmányt 25-35 lóerőset, vennék. Roth 

tanitó, Keglevici, Temes megye. (2087) 

1imisoat at 
Teméegsvári CoRSP-MOZA 

myőadások 
3. .ko 

TELEFON: 38-95 

A vé x e 

MA MEGNEZZIK PRIMO CARNURA VILAGBAJNOKOT: 

CAMILLO rLOTió, GERMANA PAOLIERE és más müvészekkel. 
s o dl rá b am 

MINDENES főzőnőt, jó bizonyitvánnyal, 

felfogadok. Arad, Horia-utca 4. első emele
t, 

Dr. Givulescu. 
(2088) 

2 SZOBA, konyha 1 hold kerttel bérbea
dó. 

Arad, Sft. Ileana-utca 63. (Arad-gai). 

2090) 

Jő állapotban levő kis Singer-varróg
ép el- 

adó. Cim Reclamanál, Arad, Eminescu-ut
ca 

á4. szám. (2091) 

FINOM szövetü női télikabát és heverő- 

takaró eladó. Arad. Episcopiei-utca 6.. 2 

ajtó. c2092) 

50 EVEN felüli bejárónőt felfogadok
. Arad, 

2093) Saguna-ut 28. szám, 4. ajtó. 

ZONGORA. elsőrendü, rövid, Lyra", bécsi 

gyár mány, eladó. Cim Reclamaná! Arad, 

Eminescu-utca 4. (2094) 

KIS esztergapad, 22-es csucstávolságu, 
eladó. Cim Reclamarál. Arad, Emines- 
cu-u. 4. (2108) 

SÖTETKEK leányka-, fekete női télikabát. 
kosztümkabát, selyemruha eladó. Arad. 

Mre i-utca 17. 2101) 
k ak 

szárrts vágása 
Asszonyon! é többé nem okoz kar 
ban szemetet, szagot és legye, ha vádoli 
szárnyast vásárol. 11szta es hg énikus vágás, 
nyugati mintára: nye vvágás, száraz kopasztás 
és lelhasítás nélküt a kibelezés. Rendelésre 
napor ta, épugy tojás irissen kapn tó N. B350H 
cégvél, 1im soara, Vácárescu-utca 6. sz 

A „Kandia" cukorká-gyá rat szemben. 
o za- 

nőt 
keresek, aki vállalná szintén 49 eves a 

oLYAN hászal Tendelkező magános 

nos férti gondozását. Cimeket ,49" 

Reclamahoz, Arad. Eminescu-u. 4. 

jeligére 

(2102) 

FODRASZI (not) fellogadok. rejmosótál, 

száritó sapka eladó. Giel, Timisoara, Frate- 

lia, 5-ös villamos végállomása mellett. 

(7196) 

BANKTISZTVISELŐ, kifogástalan köny- 

velő, levelezésben jártas, állást keres. Aján- 
latokat Hadmentes 77" jeligére a timisoa- 

rai kiadóba kér. / (7191) 

MOSONÖT állandó munkára azonnalra ke- 
res Timisoaran, Hotel Pension Central. 

(T190) 

ELADÓ nagyon jó állapotban levő fehér 
gyermekágy. Cim: Timisoara III., Diana-u. 

1. (Cluj-u. mellett). cT188) 

KARPITOS munkát, ujat, valamint javitá- 
sokat legolcsóbban vállalok, házhoz is me- 

gyek. Timisoara IV.. Pop de Basesti-u. 7. 

6. ajtó. (T187) 

ELADÓ vaskályha, egy nagy és egy kicsi, 

szekrény, nagy asztal, székek. Arad. Luptei- 

tér 5. (2095) 

Kü önbejáratu 

butorozott szobát 
keres vidéki ur heti 1-2-szeri haszná- 

atra. Cimeket Diszkret" jelgére 

Reclamahoz Arad Eminescu-utca 4. sz 

VAN-E üres lakása vagy butorozott szobá- 

ja? Forduljon bizalommal a Doctor ügy- 

nökséghez, Arad, Alexandri-utca 5 szám, 

aki annak kiadását dijtalanul közvetiti. 

(224) 

MEGBIZAÁSBÓL keresünk jó állapotban lé- 

vő pézsmahátbundát. férfibelés céljaira 

Star. Minda éz Co., rat Eminescu-utca 14. 

(241) 

A PANCOTAI FAIPAR R. T. Pancota, al- 

kalmaz asztalost jó fizetéssel. (250) 

KORSZERU szalagfürész beépitett motorral 

sürgősen eladó. Kets Lajos, Moara tárá- 

neascá, Muresel. (258) 

BORBELYSEGEÉDET keresek azonnali be- 

lépésre. Fizetés 3.000 lej és teljes ellátás. 

Szabó Alexandru, frizer, Ludus, jud. Turda, 

Serpelui-utca. (4316) 

NIKKELEZEÉST és minden szakmai mun- 

kát vállalunk. Elsőrendü munka, jutányos 

Árak. Arta" mühely, Arad, Radnai ut 38. 

(253) 

MÜTÖMÉST (stoppolást). muüszövést, 

nyakkendőforditást, legszebben, legmegbiz- 

nhatóbban készitünk. Arad, Avram lancu- 
(228) tér 2 els emelet 

smét olcsón és jól vássrolhet a 

mearadékak 
írugyaászdálbam 
Timisoara, Carol-körut 5. 

Doja u e 

SURCöSEN eladó 50 arb anranyu és 
ketrec 100 nyul részére. Arad-Mossotzy- 

telep, Sterca Sulutiu-u. 14. (2096) 

ELADOK különböző 110 voltos villanyégők. 

különböző uj rádió lámpák és kézi dukozó- 

készülék. Arad, Virtutea Militara-utca 4. 

szám. (2097) 

FEM.- és faipari üzem vezetését, esetleg át- 
szervezését vállalom. Levélbeli megkeresé- 

seket „Technikus" jeligére Reclamahoz, 

ad. Eminescu-u. 4. (2106) 

SZÜLÖK figyelmébe! Német nyelvoktatás 

elismert jó módszerrel gyermekeknek. fel- 

Csoportban kedvezményes. 

rad, Doamna Balasa-utca 66. szám, 3. 
ó (2099) 

SZEP oldalszekrényes diófa-recamier alig 

használt, eladó Arad, Sarmiseghetuza-utca 

9. szám. (A szerb templom közelében). 

(2100) 

ZOBAS-KONYHÁS esetleg fürdőszobás 

kást keres keresztény nő. Cimeket ,Pon- 

os fizető" jeligére Reclamahoz, Arad, Emi- 

scu-u. 4. (2107) 

ANGORA-GYAPJU kapható, Arad-Micala- 

ca-noua, Liliac-utca 12. (2103) 

NYOMRAVEZETŐNEK, aki szeptember 

2-án reggel, 9 órakor, a II. perceptiaban az 

asztalon hagyott tárcámról tud. jutalem. 

Vekov János, Arad, Saguna-ut, 38. (2104) 

FÜTÖTESTEKET gőzfütésre, hozzá való 

csövekkel keresünk. Ajánlatokat méretek- 

kel „Polycrom" S. A. Arad, cimre kérünk. 

(2105) 

SZERELŐKET gáz- és vizmunkára keres 

müszaki vállalat. Jelentkezni Novák Károly 

főszerelőnél, Brasov, Hossu-u. 28. sz. alatt. 

(4322) 

EGYEDÜLI magyar müszaki vállalat elő- 

nyös feltételekkel Metángáz szereléseket 

vállal. Lázár A. mérnök, Brasov, O. Iosif-u. 
12. Távbeszélő 13-44. (4323) 

HETEDIKES középiskolás diák vállal kor- 

repetálásra bármely más osztálybeli tanu- 

lót, főleg számtanra, mérsékelt áron. Cim a 

timisoarai kiadóban. 186) 

KÉREK árajánlatokat elsőrendü téli, gon- 

dosan szedett és csomagolt, szépen fejlett 

fajalmára, fajok megnevezésével. I. ÁAron, 

Brasov, Gh. Enescu-tér, 12., 4. ajtó. (4324) 

HAZMESTERPART, lehetőleg idősebbet, 
keresnek. Hertl, Timisoara I., 10 Mai-u. 1., 

III. em. 5. Azonnal beköltöshetnek. (7203) 

SZOBALEANYT vagy mindenest azonnal 

vagy szeptember 15-re felfogadnak. Timi- 

soara I., Diaconovici Loga-körut 34. (1245) 

50 ÉVEN felüli, elsőrendü szakácsnőt na- 

gyon jó fizetéssel, esetleg kisegitésre fel- 

fogadnak. Timisoara, Iosif Gal-u. 5., 1. ajtó. 
crat1) 

ZONGORA-HANGJEGY állványt. kicsit. 
vennék. Lisztes láda eladó. Arad Eminescu- 
atca 2, 2. ajtó. y 

EGY Saack-eke, 4-fejes, nehéz, ehéz, Z. N. 12 -es, 

eladó vagy könnyü ekéért elcserélhető, Be- 

senova-veche, Karazsov Mihály, 247. (T112) 

fomlMozk ARA 
fávbeszélő 2-10 

"lőadások n. a 7 és 0-kor. 

A feltekenykc parazsa 
(A Fekete aramy) Mindvégg lebilincselő tilm a bányászok életéből 
Főszereplők: Carla Candtani, Frederico Benfer, Juan de Landa. m 

Il 
Hm 

HATSCHEK-UGYNOKSEG, Arad, Carol- 

körut 17, távbeszélő 16-95. 17000.000: mu- 

resparti kilenclakásos bérvilla. 14080.000: 
rendőrség közelében emeletes. 7000.000: 

belvárosi, emeletes háromszobás lakásokkal. 
5500.000: emeletes ti-lakásos bérház fele- 
része, 4000.000: belvárosi üzletes sarokbér- 

ház. 2900.000: Horia-utcánál háromszobás 

kertes magánház fürdőszobával. 1500.000: 

perneavai hatlakásos jól jövedelmező. 

750.000. textilgyárnál magasföldszintes 

korszerü kétlakásos. (266) 

ELADÓ vasesztergapad. sima 2 m. 20 cm. 

csucstáv. Kovács, Arad, Luther-tér 3. (261) 

FAKAMRA. uj deszkából, 3x3 méter, el- 

adó. Timisoara, Ion Vasii-u, 32. Megtekint- 
hető 1-4-ig. (7204) 

ÖNALLÓ. megbizható bejáró szakácsnő ál- 

lást keres szeptember 15-re. Érdeklődni d. 

u. 4-től. Timisoara III., Ulpia Traian-u. 33. 
(7201) 

DIÁKLEANYKAT vagy kisebb diákot tel- 
jes ellátásra elfogad uri család a józsefvá- 

rosi zárda közelében. Timisoara III.,, Timo- 

tei Cipariu-u. 6., 2. ajtó. A Mária-szobor 

mellett. (7200) 

ÖRAKÖNYVELEÉST vállal Kliegl Imre. Ti- 

misoara HI., Memorandului-u. 46. (7199) 

BUTOROZOTT szoba. korszerüen berende- 

zett, szeptember 15-re kiadó. Timisoara II. 

Simion Barnutiu-u. 14. (T197) 

A COGALNICEÁNU-utcai liceum közelé- 
ben levő, szép, tágas lakásomba felvennék 
1–2 diákgyermeket teljes ellátásra. Egye- 

dülálló urinőnek is kiadnám. Ajánlatokat 

,Korszerü" jeligére a timisoarai kiadóba 

kérek. (7192) 

BAKANCS, 43-as, valamint tiszti csizma, 

férfiöltöny, átmeneti kabát, mind kifogás- 
talan állapotban levő, eladó. Timisoara IV., 

Fröbl-u. 36., II. em. 25. (4320) 

BOGNARMIsiiRT keresnek nagyobb 
uradalomba. Fizetés megegyezés sze- 
rint. Irásbeli ajánlatokat , Bognár' jel- 
igére a timisoarai kiadóba kérnek. 

(1113) 

ANGORAGYAPJU, negyedévenként 130 

kg., eladó. Kenéz János, Cermeiu, Judetul 

Arad. (4312) 

RÉGI nyakkendőből ujat készit Szüts, Ti- 

misoara I., Diaconovici ogekörmt 20.. 3. 

ajtó. Földszint. (7239) 

Timisoara I.. 

Megtekinthető 
ELADÓ mély gyermekkocsi. 

Paul Chinezul-u. 4. 1. ajtó. 

nanonta 13-16 óra között. 

Fogtechnikust 
szakképzettet, öná ló munkást, 
vidéki városba keresnek. 

Fetv lágositást a Teahá si Co. 
dental depot ad Timisoarán. 

KekheEK jól teszerett közép birtok- 
ra önálló, több évi gyakorlattal biró 
szakképzett gazdatisztet. Ajánlatc 
fizetési igény megjelölésével ,„Gazda- 
tiszt" jeligére a timisoarai kiadóba ké- 
rek. (4314) 
ALLANDÓ bejáró mosónőt és mosogató- 

leányt felfogadnak a Spieluhr-féle vendég- 

lőben Timisoaran. (7185) 

GYERMEKKOCSI, korszerü, világos, jó ál- 
lapotu, olesón eladó. Timisoara III., Vladica 
Badescu-u., 10., 3. ajtó. (7181) 

ELADÓ tömör, korszerü, paliszander ebédlő 

50 ÉVEN felüli mindenes szakácsnő állást 

keres azonnalra vagy szeptember 15-re, 

esetleg szobaleány mellé. Timisoara II., Ton 

Creanga-utca 6., 14. ajtó. (T184) 

EGY pár fekete és egy pár barna, leányká- 

nak való gyalogló cipő, 3712-es és egy fér- 

fi-trenchcoat, tiszta gyapjuból, majdnem 

uj, magas termetre való, eladó. Timisoara 

III, Martirul Popescu-u. 2., 1. ajtó, (T183) 

HASZNALT hálószoba-, ebédlő- és konyha- 
butor, 130.000 lejért eladó. Cim a timisoarai 

kiadóban. 

KIFOGAÁSTALAN mindenes szakácsnőt ke- 
resnek október 1-re. Timisoara IV., Bra- 

tianu-u. 18. Az udvarban, I. em. (T193) 

SZORGALMAS kertészt Teresek Brasov 

számára, aki üvegház és melegágy kezelé- 

séhez, valamint a zöldségtermeléshez is ért. 

A német nyelv ismerete szükséges. Egy. 
szobás-konyhás lakás (fütéssel, világitással 
együtt) rendelkezésre áll. Ajánlatokat élet- 
pálya, katonai és családi helyzet (ha nős, 

megemlitendő, hogy felesége segédkeznék- 

a munkálatokban), valamint a belépés leg- 

közelebbi időpontjának megemlitésével az 

Elekes-könvvkereskedés, Brasov, Regele 

Mihak- 25. cimre 

TSCO-mori. Aradl 
T EL E FO N: 23-6. ! 

Ma 3, 5, 7 és 9 órakor. 

ALIDA VALHLI legszebb filmje 

ál a kastélyban 
zene, tánc és humor 

ALIDA VALHLI legjobb tilmje 

ál a kastályban 
pazac kiállitás 

Délután 3 órakor matiné 45 leje 
eey al. 

kervDSZERHTŐ, idősebb, jobb nindenest 

keresnek egyszemélyes háztartásba. Cim: 

Timisoara, III., Timotei Cipariu-u. 10, 5. 

ajtó. (7206) 

EVÖHMSZKOZT, alpakkát vagy hasonlót, ve- 
szek. Timisoara III., Iosit Gal-u. 5., 1. ajtó. 

(7210) 

GUMIHARISNYA, hosszu, külföldi gyárt- 

mányu, eladó. Timisoara II., Mircea cel 
Mare-sor 4. (Strand-sor). (7209) 

KÜLÖNFELE butordarab, fehér, lakkozot: 
asztal, szék, állvány. stb. sürgősen eladó. 

Cim: Timisoara. Timotei Cipariu-u 10., 5. 

ajtó. Csak délután, 3-5 között. (1206) 

LAKAST, 1- 2-, 3-szobásat, mellékhelyi- 

séggel, keresek. Cim a timisoarai kiadóban 

(T205) 

MINDENKES szobaleányt, rendszeretőt, Sze- 

rényet, szorgalmasat. valamint szakácsnőt 
azonmal felfogadnak vidékre. Ajánlatokat 
Sürgős" jeligére a timisoarai kiadóba ké- 

rünk. (5300) 

ELADO valódi perzsabunda, magas termet- 

re, bécsi, rendelésre készült, valódi szkunszk 

gallérral és egy pár 40-es, magasszáru, fü- 

zőscipő, bagaria. Megtekinthető csak d. u. 

3-7-ig. Timisnara, Tudor Vladimirescu- sor 

28. Az udvarban. (T149) 

KOLöNEEJÁRATU Dutorozott szobát ke- 
resek, Ajánlatokat „Állandó lakó'" jeligére a 
timisoarai kiadóba kérek. (4319) 

ALIG használt férfi részére való dupla eső- 

kabát (ballonselyem) eladó. Timisoara, Po- 

povici Bőrceanu-u. 63. cá318) 

MINDENES leányt és kiszolgáló kisasz 

szonyt azonnalra felfogadnak. Cim: Bodega 

Susana, Timisoara, I.. Regina Maria-körut 
5. szám. (T204) 

ERELNÉK, vagy vennék mehanikus szö- 
vőszéket, vagy k Timisoara. II., 
Apateu-u. 19. T163) 

és tömör jávor hálószoba. Cim: Timisoara 

IV, I. Vacarescu-u. 19, 13. ajtó. ((TO68) 

KERESEK tüzoltó-fecskendőt, 2-4 hüvely 
kest és 1000-2000 kg.- os hid-mérleget 

Moara Mészáros, Bethausen, jud. Severin. 
gro0 
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